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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

LEGAL INFORMATION

Dear Customer,
This apparatus is in conformance with the valid European directives and
standards regarding Radio and RoHS.
European representative of JVC KENWOOD Corporation is:
JVCKENWOOD Deutschland GmbH
Konrad-Adenauer-Allee 1-11, 61118 Bad Vilbel, GERMANY

Information on Disposal of Old Electrical and Electronic
Equipment and Batteries (applicable for countries that have
adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot
be disposed as household waste.
This product contains rechargeable battery. Contact JVC authorised dealer
for disposal.
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الأعلى

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

المعلومات القانونیة
عزیزي العمیل،

المعلومات المتعلقة بالتخلص من المعدات الكھربیة والإلكترونیة والبطاریات القدیمة (تسري
على الدول التي تبنتّ أنظمة منفصلة لتجمیع النفایات)

لا یمكن التخلص من المنتجات والبطاریات التي تحمل رمز (سلة مھملات مدولبة وعلیھا 
خطین متقاطعین) كنفایات منزلیة.

یحتوي ھذا المنتج على بطاریة قابلة للشحن. یرجى الاتصال بموزع JVC المعتمد للتخلص 
من المنتج.
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یتوافق ھذا الجھاز مع التوجیھات والمعاییر الأوروبیة الساریة بخصوص الرادیو وتوجیھ الحد من المواد 
.(RoHS) الخطرة

JVCKENWOOD Deutschland GmbH :ھو JVC KENWOOD الوكیل الأوروبي لمؤسسة
Konrad-Adenauer-Allee 1-11, 61118 Bad Vilbel, GERMANY

SAFETY INSTRUCTIONS 
SAFETY INSTRUCTIONS

“SOME DO'S AND DON'TS ON THE SAFE USE OF EQUIPMENT”

This equipment has been designed and manufactured to meet international safety standards but, like any electrical equipment, 

care must be taken if you are to obtain the best results and safety is to be assured.

Do  read the operating instructions before you attempt to use the equipment.

Do  ensure that all electrical connections (including the mains plug, extension leads and interconnections between pieces of 

when making or changing connections.

Do  consult your dealer if you are ever in doubt about the installation, operation or safety of your equipment.

Do  be careful with glass panels or doors on equipment.

DON'T  continue to operate the equipment if you are in any doubt about it working normally, or if it is damaged in any way - switch 

DON'T

DON'T

operation or has a standby mode.

DON'T  use equipment such as personal stereos or radios so that you are di

illegal to watch television whilst driving.

DON'T  listen to headphones at high volume as such use can permanently damage your hearing.

DON'T  obstruct the ventilation of the equipment, for example with curtains or soft furnishings.

Overheating will cause damage and shorten the life of the equipment.

DON'T

DON'T  allow electrical equipment to be exposed to rain or moisture.

ABOVE ALL

—  NEVER let anyone, especially children, push anything into holes, slots or any other opening in the case. This could result in a fatal 

electrical shock.

—  NEVER guess or take chances with electrical equipment of any kind. It is better to be safe than sorry!

Manufacturer
JVCKENWOOD Corporation
3-12,Moriya-cho,Kanagawa-ku,Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022,
JAPAN
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

تعلیمات السلامة
تعلیمات السلامة

"بعض الأمور التي یجب القیام بھا والتي لا یجب القیام بھا فیما یتعلق بالاستخدام الآمن للمعدات"

يتوافق مع  وبما  الصحيح  النحو  على  ا  تم إعداده قد  از ( الجه بين أجزاء  البينية  والوصلات 

تــم تصمیــم وتصنیــع ھــذا الجھــاز بطریقــة تلبــي معاییر الســلامة الدولیة ولكن، مثلما ھو الحال مع أیة معدات كھربیة أخرى، یجب توخــي الحذر في حالة الرغبة في الحصول 
على أفضل النتائج وضمان الســلامة.

یرجى القیام بقراءة تعلیمات التشــغیل قبل محاولة اســتخدام الجھاز.
یرجــى القیــام بالتأكــد مــن أن كافــة التوصیــلات الكھربیة (بما في ذلك قابس المأخذ الرئیســي، وأســلاك التمدید والوصلات البینیــة بین أجزاء الجھاز) قد تم إعدادھا على 

النحو الصحیح وبما یتوافق مع تعلیمات الجھة المصنعة. یرجى إیقاف تشــغیل الجھاز وســحب قابس المأخذ الرئیســي عند القیام بإعداد أو تغییر التوصیلات.
یرجى القیام بالتشــاور مع الموزع في حالة شــكك حیال التركیب، أو التشــغیل أو ســلامة جھازك.
یرجــى القیــام  بتوخــي الحذر عند التعامل مع اللوحــات أو الأبواب الزجاجیة الموجودة بالجھاز.

یرجى عدم القیام بمواصلة تشــغیل الجھاز في حالة وجود أي شــك لدیك حیال عمل الجھاز على النحو الطبیعي، أو في حالة وجود أي تلف بھ - یرجى إیقاف تشــغیل 
الجھاز - ســحب قابس المأخذ الرئیســي والتشــاور مع الموزع.

یرجــى عــدم القیــام  بفــك أي غطاء مثبت لأن ھذا الأمر قــد یعرضك لجھود كھربیة خطیرة.
یرجى عدم القیام بترك الجھاز قید التشــغیل دون إشــراف ما لم تتم الإشــارة على وجھ الخصوص إلى أن الجھاز قد تم تصمیمھ للعمل دون إشــراف أو توافر وضع 

الاستعداد بالجھاز.
یرجى إیقاف تشــغیل الجھاز باســتخدام المفتاح الموجود بالجھاز والتأكد من معرفة أســرتك لطریقة القیام بذلك.

ربمــا یتطلــب الأمــر اتخاذ ترتیبات خاصة بالنســبة للأفراد العاجزین أو المعاقین.
یرجى عدم القیام باســتخدام أجھزة مثل أجھزة الاســتریو أو الرادیو الشــخصیة لتجنب تشــتیت الانتباه عن متطلبات الســلامة المروریة.

تعد مشــاھدة التلفزیون أثناء القیادة أمرًا غیر قانوني.
یرجى عدم القیام بالاســتماع عبر ســماعات الرأس بمســتوى صوت مرتفع لأن ھذا الأمر قد یؤدي إلى الإضرار بحاســة الســمع لدیك بصورة دائمة.

یرجى عدم القیام بإعاقة تھویة الجھاز، بالســتائر أو المفروشــات الناعمة على ســبیل المثال.
ســیؤدي ارتفاع درجة الحرارة إلى إتلاف الجھاز وتقلیل عمره التشــغیلي.

یرجى عدم القیام باســتخدام الحوامل المؤقتة وعدم تثبیت الأرجل بواســطة البراغي المخصصة للخشــب على الإطلاق.
لضمــان الســلامة التامــة بصــورة دائمــة یرجى تركیب الحوامل أو الأرجــل المعتمدة من قبل الجھة المصنعة مع أدوات التثبیــت المرفقة وفقاً للتعلیمات.

یرجــى عــدم القیام بتعریــض الجھاز الكھربي للأمطار أو الرطوبة.
قبل كل شيء

__  یرجى عدم الســماح مطلقاً لأي شــخص، لاســیما الأطفال، بدفع أي شــيء داخل الفتحات، أو الثقوب أو أي فتحة أخرى موجودة بالھیكل. قد یؤدي ھذا الأمر للتعرض   
      لصدمــة كھربیــة قاتلة.

__  یرجــى عــدم القیــام علــى الإطــلاق بالتخمیــن أو التجریــب مع أي جھاز كھربي مــن أي نوع. أن تكون آمناً خیرٌ من أن تكون نادمًا!

الجھة المصنعة
JVCKENWOOD مؤسسة

۳-۱۲، موریا تشو، كاناجاوا-كو، یوكوھاما-شي، كاناجاوا، ۲۲۱-۰۰۲۲، الیابان
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نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

WARNING

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for
long periods.

● Do not listen at high volume for an extended period. Do not use while
driving or cycling.

● Pay special attention to traffic around you when using the headphones
outside. Failure to do so could result in an accident.

● This product with a built-in battery shall not be exposed to excessive heat
such as sunshine, fire or the like.

● This product contains rechargeable battery, which is not replaceable.
Danger of explosion if user replaced battery. Do not replace battery user
own self.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

تحذیر

لتجنب الإضرار المحتمل بحاسة السمع، یرجى عدم الاستماع لمستویات صوت مرتفعة لفترات طویلة.

لا تستمع إلى مستوى صوت مرتفع لفترة طویلة. یرجى عدم الاستخدام أثناء قیادة السیارة أو الدراجة.●
یرجى الانتباه جیدًا لحركة المرور من حولك عند استخدام سماعات الرأس بالخارج. قد یؤدي عدم

الالتزام بذلك إلى وقوع حادث.
ینبغي عدم تعرض ھذا المنتج المزود ببطاریة مدمجة لدرجات الحرارة المرتفعة مثل أشعة الشمس، 

أو ألسنة اللھب أو ما شابھ ذلك.
یحتوي ھذا المنتج على بطاریة قابلة للشحن، والتي تكون غیر قابلة للاستبدال. خطر الانفجار في 

حالة قیام المستخدم باستبدال البطاریة. یرجى عدم قیام المستخدم باستبدال البطاریة بنفسھ.

●

●

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

CAUTION
To reduce the risk of electrical shocks, fire, etc.
● Do not disassemble or modify the unit.
● Do not allow flammable, water or metallic objects to enter the unit.
For your safety...
● Stop using the headphones if they are causing great discomfort or irritation

on the skin and the ears. They may damage your skin and cause rash or
inflammation.

● If ear piece or other parts of headphones become lodged in your ear, be
careful not to push it deep into the ear canal and seek skilled medical
assistance to remove the piece. Damage to the ear may be caused by non-
professionals attempting to remove the piece.

● Store the ear pieces in a safe place where children cannot reach them to
avoid the risk of a possible accident or hazard such as swallowing them.

● In dryer air conditions such as in winter, you may feel some static shock
when using the headphones.

Precautions for use
● For replacement of the ear pieces, please consult your local dealer.
● This unit has a drip-proof specification equivalent to IPX2; do not wear it

under water.
● Not to be immersed or come into continuous contact with water.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

تنبیھ
لتقلیل مخاطر الصدمات الكھربائیة، والحرائق، وما إلى ذلك.

یرجى عدم تفكیك الوحدة أو تعدیلھا.●
یرجى منع دخول المواد سریعة الاشتعال، أو المیاه أو الأجسام المعدنیة داخل الوحدة. ●

لسلامتك...
توقف عن استخدام سماعات الرأس إذا تسببت في الشعور بقدر كبیر من عدم الارتیاح أو في حالة ●

حدوث تھیج بالجلد أو الأذنین. فربما تتسبب في الإضرار بالجلد أو تتسبب في حدوث طفح جلدي أو التھاب.
في حالة انغراس سماعة الأذن أو غیر ذلك من أجزاء سماعات الرأس في أذنك، فتوخ الحذر لتجنب 
دفعھا إلى داخل قناة الأذن واطلب المساعدة الطبیة المناسبة لإخراج السماعة. قد تؤدي محاولة غیر 

المتخصصین لإخراج السماعة إلى الإضرار بالأذن.
قم بتخزین سماعات الأذن في مكان آمن بحیث لا یتمكن الأطفال من الوصول إلیھا لتجنب مخاطر

الحوادث أو الأخطار الممكنة مثل ابتلاع السماعات.
في ظروف الطقس التي یكون فیھا الھواء أكثر جفافًا مثلما یكون علیھ الحال في الشتاء، ربما تشعر

ببعض الصدمات الاستاتیكیة عند استخدام سماعات الرأس.

●

●

●

احتیاطات الاستخدام
لاستبدال سماعات الأذن، یرجى مراجعة الموزع المحلي الذي تتعامل معھ.●

تحمل ھذه الوحدة مواصفة مقاومة التقطیر تعادل IPX2؛ یرجى عدم ارتدائھا تحت الماء.
یرجى عدم غمر الوحدة في الماء أو تعریضھا للماء بصورة متواصلة.

●

●
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نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT (A/B/G/P/V/W)

(Charging) الشحن 

● When charging the headphones, be sure to use a USB to AC adapter with 
DC 5 V power output to avoid malfunction or abnormal heat generation.

● Use only the supplied charging cable to charge the System.

● Using the supplied charging cable, connect the System and a commercially
available USB conversion adapter or a computer while the computer is on.

1 Open the cover.

2 Connect the charging cable 
provided to start charging.

قم بتوصیل كابل الشحن المرفق٢
لبدء الشحن.

افتح الغطاء.١

5V TYPE
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/GW)

عند شحن سماعات الرأس، تأكد من استخدام محول USB إلى AC (تیار متردد) بخرج طاقة ●
یساوي ٥ فولت لتیار مباشر لتجنب العطل أو تولید الحرارة بشكل غیر طبیعي.

یرجى استخدام كابل الشحن المرفق فقط لشحن النظام. ●

باستخدام كابل الشحن المرفق، قم بتوصیل النظام مع مھایئ تحویل USB من المھایئات المتاحة في ●
الأسواق أو جھاز كمبیوتر عندما یكون جھاز الكمبیوتر قید التشغیل.

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/GW)



● The indicator lights up in red, and charging starts. When charging is
complete, the indicator goes out.

● The charging time is approx. 2.5 hours.

یضيء المؤشر باللون الأحمر، ویبدأ الشحن. عند اكتمال الشحن، ینطفئ المؤشر.●
یبلغ وقت الشحن ۲٫٥ ساعة تقریبًا. ●

● When the remaining battery power becomes low, an alarm will sound
every 4 minutes.

● Operation is not possible while charging.

عندما یصبح مقدار الشحن المتبقي بالبطاریة منخفضًا، سیصدر صوت إنذار كل ٤ دقائق.●
لا یكون التشغیل ممكنًا أثناء الشحن. ●
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

Check that the power is turned off. (p.15)

OFF

Perform one of the following operations depending on the
connection status.
When connecting for the first time
Hold down  button for 3 seconds until the indicator flashes alternately
in red and blue.
When there are 2 or more the BLUETOOTH devices to connect to
Hold down  button for 7 seconds until the indicator flashes alternately
in red and blue.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

تحقق من إیقاف التشغیل. (ص.۱٥)١

قم بتنفیذ إحدى العملیات التالیة وفقاً ٢
لحالة التوصیل.

عند التوصیل للمرة الأولى
اضغط مع الاستمرار على الزر     لمدة 

۳ ثواني حتى یومض المؤشر باللونین 
الأحمر والأزرق بالتناوب.

في حالة وجود جھازین أو أكثر من 
أجھزة BLUETOOTH المقرر التوصیل بھا 

اضغط مع الاستمرار على الزر    لمدة 
۷ ثواني حتى یومض المؤشر باللونین الأحمر 

والأزرق بالتناوب.

(Connecting) التوصیل 

Turn on the Bluetooth function of the BLUETOOTH device.

Bluetooth

ON

Select “JVC HA-EC20BT” from the device list.

Bluetooth

Device

JVC HA-EC20BT

● The indicator flashes slowly in blue when a connection is completed.

یومض المؤشر ببطء باللون الأزرق عند اكتمال التوصیل.●
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حدد "JVC HA-EC20BT" من قائمة الأجھزة.٤

٣.BLUETOOTH الموجودة بجھاز Bluetooth قم بتشغیل وظیفة

APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

● During the pairing process, the BLUETOOTH device may require input of
a PIN code. In such a case, enter “0000” as the PIN code for the System.

● If connection (pairing) is not completed within 5 minutes after the indicator
starts flashing, the System automatically turns itself off.

أثناء عملیة الإقران، ربما یطلب جھاز BLUETOOTH إدخال رمز PIN. في تلك الحالة، ●
قم بإدخال "۰۰۰۰" كرمز PIN للنظام.

في حالة عدم اكتمال التوصیل (الإقران) في غضون ٥ دقائق بعد بدء المؤشر في الومیض، 
یتم إیقاف تشغیل النظام تلقائیاً.

●

APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

12 - ١٢

(Audio / Phone) الصوت / الھاتف 
This section provides information on Audio operation and Phone operation.

.(Phone) وتشغیل الھاتف (Audio) یوفر ھذا القسم معلومات تتعلق بتشغیل الصوت

 (Audio operation) تشغیل الصوت

Wearing
● The medium-size silicone ear pieces are attached when purchased.
● Check that there is no gap.

الارتداء
سماعات الأذن متوسطة الحجم المصنوعة من السلیكون تكون مرفقة عند الشراء.●

تحقق من عدم وجود فجوة.

كیفیة الارتداء●

●

● How to wear

13 - ١٣

APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)

● Adjustable قابلة للضبط●
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)

● You may not enjoy the bass sound fully if the ear pieces do not fit your ears.
To enjoy better sound while reducing sound leakage, choose the other pair
of ear pieces and adjust their positions to fit them to your ears.

● Check that there is no gap.
● Attach the ear piece in the correct direction.

الارتداء
سماعات الأذن متوسطة الحجم المصنوعة من السلیكون تكون مرفقة عند الشراء.●

ربما لا تستمتع بصوت الجھیر بشكل كامل إذا كانت سماعات الأذن لا تناسب أذنیك. 
للاستمتاع بالصوت على نحو أفضل مع تقلیل تسرب الصوت، قم باختیار الزوج الآخر من سماعات 

الأذن وقم بضبط موضعھا بحیث تناسب أذنیك.
تحقق من عدم وجود فجوة.

قم بتركیب سماعة الأذن في الاتجاه الصحیح.

●

●

●
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(Audio / Phone) الصوت / الھاتف 
This section provides information on Audio operation and Phone operation.

.(Phone) وتشغیل الھاتف (Audio) یوفر ھذا القسم معلومات تتعلق بتشغیل الصوت

 (Audio operation) تشغیل الصوت

Wearing
● The medium-size silicone ear pieces are attached when purchased.

APPLICABLE MODELS:

HA-EN10BT (A/B/W/Z)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

● Check that there is no gap.

الارتداء
سماعات الأذن متوسطة الحجم المصنوعة من السلیكون تكون مرفقة عند الشراء.●

تحقق من عدم وجود فجوة. ●
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(Audio / Phone) الصوت / الھاتف 
This section provides information on Audio operation and Phone operation.

.(Phone) وتشغیل الھاتف (Audio) یوفر ھذا القسم معلومات تتعلق بتشغیل الصوت

 (Audio operation) تشغیل الصوت

Wearing
● The medium-size silicone ear pieces are attached when purchased.

APPLICABLE MODELS:

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
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(Audio / Phone) الصوت / الھاتف 
This section provides information on Audio operation and Phone operation.

.(Phone) وتشغیل الھاتف (Audio) یوفر ھذا القسم معلومات تتعلق بتشغیل الصوت

 (Audio operation) تشغیل الصوت

Wearing
● The medium-size silicone ear pieces are attached when purchased.
● Check that there is no gap.

الارتداء
سماعات الأذن متوسطة الحجم المصنوعة من السلیكون تكون مرفقة عند الشراء.●

تحقق من عدم وجود فجوة. ●

APPLICABLE MODELS:

HA-FX9BT (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-FX9BT (A/B/G/P/V/W)

Listening to music
Launch the music player app on the BLUETOOTH device connected, to start
playback.

الاستماع إلى الموسیقى
قم بتشغیل تطبیق مشغلّ الموسیقى على جھاز BLUETOOTH متصل، لبدء التشغیل.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

Operating the 
remote control

تشغیل وحدة 
التحكم عن بعد

Play/Pause ( )
Press  button once quickly.

التشغیل/الإیقاف المؤقت (         )
اضغط على الزر     مرة واحدة بسرعة.

التخطي إلى المقطع التالي (      )

التخطي إلى المقطع السابق أو بدء 
المقطع الحالي (      )

ضبط مستوى الصوت (     /      )

اضغط على الزر     مرتین بسرعة 
أثناء التشغیل.

اضغط على الزر     مرتین 
بسرعة أثناء التشغیل.

اضغط على     /     مرة واحدة بسرعة.

Skip to the next track ( )

Press 
during playback.

during playback.

 button twice quickly 

Skip to the previous track or 
beginning of the current track (        )

Press  button twice quickly 

Volume adjustment ( / )

Press  /  once quickly.

● This system cannot guarantee operation of all of the remote control
functions.

لا یضمن ھذا النظام تشغیل كافة وظائف التحكم عن بعد.●
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

(Phone operation) تشغیل الھاتف

Operating the 
remote control

APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

Answering the call
Press 
when receiving the call.

during the call.

 button once quickly 

Ending the call
Press  button once quickly 

Rejecting a call
Press 
when receiving the call.

 button twice quickly 

Switch the call between 
headphones and smartphone

Press 
during the call.

 button twice quickly 

Using Siri or Google Apps 
(voice assistant function)

Press 
when not using the phone function.

 button twice quickly 

● This system cannot guarantee operation of all of the remote control

لا یضمن ھذا النظام تشغیل كافة وظائف التحكم عن بعد.●

functions.
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تشغیل وحدة 
التحكم عن بعد

الرد على المكالمات
اضغط على الزر     مرة واحدة 

بسرعة عند تلقي المكالمة.
إنھاء المكالمات

اضغط على الزر    مرة واحدة 
بسرعة أثناء المكالمة.

رفض المكالمات
اضغط على الزر    مرتین بسرعة 

عند تلقي المكالمة.
تحویل المكالمات بین سماعات 

الرأس والھاتف الذكي
اضغط على الزر    مرتین بسرعة 

أثناء المكالمة.

 Google أو Siri َاستخدام تطبیقي
(وظیفة مساعد الصوت)

اضغط على الزر     مرتین بسرعة في 
حالة عدم استخدام وظیفة الھاتف.

(ON/OFF) التشغیل/إیقاف التشغیل

Power ON

Hold down for about 3 seconds.
● The indicator lights up in 

blue for 1 second. The 
indicator flashes slowly in
blue when the unit is 
connected, and flashes 
slowly in red when the 
unit is not connected.

● The System automatically 
attempts to reconnect to 
the BLUETOOTH device 
used the previous time.

التشغیل
اضغط مع الاستمرار لمدة تقارب ۳ ثواني.

یضيء المؤشر باللون الأزرق لمدة ●
ثانیة واحدة. یومض المؤشر ببطء 
باللون الأزرق عندما تكون الوحدة 

متصلة، ویومض ببطء باللون الأحمر 
عندما تكون الوحدة غیر متصلة.

یحاول النظام تلقائیاً إعادة التوصیل ●
 BLUETOOTH مع جھاز

المستخدم في المرة السابقة.

Power OFF

Hold down for about 3 seconds.
● The indicator lights up in red 

for 1 second.

إیقاف التشغیل

اضغط مع الاستمرار لمدة تقارب ۳ ثواني.
یضيء المؤشر باللون الأحمر ●

لمدة ثانیة واحدة.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

● If no BLUETOOTH device is connected for about 5 minutes, the System
automatically turns itself off.

● If you hold the  button down for 7 seconds or longer when the unit is
turned off, the indicator flashes alternately in red and blue, and the System
is ready for pairing. Select this unit on the BLUETOOTH device to connect
to. (p.8)
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في حالة عدم توصیل أي جھاز BLUETOOTH لمدة تقارب ٥ دقائق، یتم إیقاف تشغیل ●
النظام تلقائیاً.

في حالة الضغط مع الاستمرار على الزر     لمدة ۷ ثواني أو أكثر عندما تكون الوحدة في وضع 
إیقاف التشغیل، یومض المؤشر باللونین الأحمر والأزرق بالتناوب، ویكون النظام جاھزًا للإقران. 

حدد ھذه الوحدة على جھاز BLUETOOTH للتوصیل بھا. (ص.۸)

●

APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

Troubleshooting

Symptom Action

Unable to pair ● Do not release the  button until the indicator flashes
alternately in red and blue.

● When pairing, make sure the BLUETOOTH device is within 1
m of your headphones.

● Turn on the BLUETOOTH device and enable pairing.

● Delete the pairing information on the BLUETOOTH device list
and perform pairing again.

The indicator flashes in
red and connection
cannot be completed

● Turn on the BLUETOOTH device, enable its Bluetooth function
and select this system from the BLUETOOTH device list.

After connecting to this
system, the BLUETOOTH
device connected does
not function immediately

● Depending on the BLUETOOTH device connected, even when
the indicator turns blue after connecting to this system, the
BLUETOOTH device may not function immediately due to the
time lag in the connection operation. Wait for a few seconds
and try operating again.

The volume is low or the
sound is unpleasant

● Increase the volume on this system or the BLUETOOTH device
connected.

● Insert the ear pieces more securely.

● Change the size of the earpieces.「Audio operation」 (p. 11)

The sound is distorted ● Adjust the volume on the BLUETOOTH device connected so
that there is no distortion, and then adjust the volume on this
unit.

● Re-charge system.「Charging」 (p. 6)

The sound is choppy and
there is noise

● Change the position of the BLUETOOTH device connected to
a position and direction where communication is stable.

● Try reducing the number of apps running on the BLUETOOTH
device connected.

● Charge this system.「Charging」 (p. 6)

The System does not work
correctly

● Re-charge the system and switch power Off/On.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

اكتشاف الأعطال وإصلاحھا

الإجراءالعلامة

لا تقم بتحریر الزر     حتى یومض المؤشر باللونین الأحمر والأزرق ●تعذر الإقران
بالتناوب.

 

عند الإقران، تأكد من وجود جھاز BLUETOOTH في نطاق متر ●
واحد من سماعات الرأس الخاصة بك.

قم بتشغیل جھاز BLUETOOTH وتفعیل الإقران.●
قم بحذف معلومات الإقران بقائمة جھاز BLUETOOTH وقم بإجراء ●

الإقران مرة أخرى.

یومض المؤشر باللون الأحمر 
ولا یمكن إكمال التوصیل

● Bluetooth وتفعیل وظیفة ،BLUETOOTH قم بتشغیل جھاز
.BLUETOOTH وتحدید ھذا النظام من قائمة جھاز

بعد التوصیل مع ھذا النظام، 
 BLUETOOTH جھاز
المتصل لا یعمل على الفور

وفقًا لجھاز BLUETOOTH المتصل، حتى في حالة تحول المؤشر ●
إلى اللون الأزرق بعد التوصیل مع ھذا النظام، ربما لا یعمل جھاز

BLUETOOTH على الفور نظرًا للتخلف الزمني في عملیة التوصیل. 
انتظر لعدة ثواني وحاول التوصیل مرة أخرى.

مستوى الصوت منخفض 
أو الصوت مزعج

قم برفع مستوى الصوت بھذا النظام أو بجھاز BLUETOOTH المتصل.●

قم بتثبیت سماعات الأذن على نحو أكثر إحكامًا.●
قم بتغییر حجم سماعات الأذن.「تشغیل الصوت」 (ص. ۱۱)●

قم بضبط مستوى الصوت بجھاز BLUETOOTH المتصل حتى ینتھي ●الصوت مشوه
تشوه الصوت، وبعد ذلك قم بضبط مستوى الصوت بھذه الوحدة.

إعادة شحن النظام.「الشحن」 (ص. ٦)●

قم بتغییر وضعیة جھاز BLUETOOTH المتصل إلى وضعیة واتجاه ●الصوت متقطع وھناك ضوضاء
یجعلان الاتصال مستقرًا.

● BLUETOOTH حاول تقلیل عدد التطبیقات قید التشغیل على جھاز
المتصل.

قم بشحن ھذا النظام.「الشحن」 (ص. ٦)●

النظام لا یعمل على 
النحو الصحیح

قم بإعادة شحن النظام ثم قم بإیقاف التشغیل/التشغیل.●
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نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)



Others

This section provides information on License, Specifications, etc.

About the ear pieces
● The ear pieces deteriorate with age even in normal use and maintenance.
● Attach the ear pieces firmly when replacing them; failure to do so may result

in the ear pieces getting lodged in your ear canal when removed, thus
becoming a possible health hazard.

● When the ear pieces get dirty, clean the surface with a damp cloth. Do not
wash with water.

License
● The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by

the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by JVCKENWOOD
Corporation (JVC) is under license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners.

● Siri is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
● Google Apps is a trademark or registered trademark of Google Inc.
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

أخرى
یوفر ھذا القسم معلومات تتعلق بالترخیص، المواصفات، وما إلى ذلك.

نبذة عن سماعات الأذن
تتعرض سماعات الأذن للتلف بمرور الوقت حتى في ظل ظروف الاستخدام والصیانة الطبیعیتین.●

أحكم تثبیت سماعات الأذن عند استبدالھا؛ قد یؤدي عدم الاھتمام بھذا الأمر إلى انغراس السماعات 
في قناة أذنك عند إخراجھا، مما یمثل بالتالي خطرًا محتملاً على الصحة.

عند تعرض سماعات الأذن للاتساخ، قم بتنظیف السطح بقطعة من القماش النظیف. لا تغسلھا بالماء.

●

●

الترخیص
● Bluetooth SIG, Inc. وشعاراتھا علامات تجاریة مسجلة مملوكة لشركة Bluetooth® تمثل علامة كلمة

وأي استخدام لتلك العلامات من قبل مؤسسة JVCKENWOOD (JVC) یكون بموجب ترخیص. 
العلامات التجاریة والأسماء التجاریة الأخرى مملوكة لأصحابھا.

تمثل Siri علامة تجاریة لشركة .Apple Inc، مسجلة في الولایات المتحدة ودول أخرى.
.Google Inc. علامة تجاریة أو علامة تجاریة مسجلة لشركة Google Apps تمثل

●

●
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نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

Specifications

BLUETOOTH

Standard BLUETOOTH v4.1 Class 2

Frequency range 2.402 GHz - 2.480 GHz

Output power 4+ dBm (MAX), Power Class 2

Max. communication distance Approx. 10 m (33 ft)

Profiles A2DP/AVRCP/HSP/HFP

Codecs SBC

Transmission bandwidth 20 Hz - 20,000 Hz

Supported content protection SCMS-T

المواصفات

BLUETOOTH

BLUETOOTH v4.1 الفئة ۲قیاسي
۲٫٤۰۲ جیجاھرتز - ۲٫٤۸۰ جیجاھرتزنطاق التردد
+٤ دیسیبل مللي واط (حد أقصى)، فئة القدرة ۲قدرة الخرج

۱۰ أمتار (۳۳ قدمًا) تقریباًالحد الأقصى لمسافة الاتصال
A2DP/AVRCP/HSP/HFPالأوضاع

SBCبرامج الترمیز
۲۰ ھرتز - ۲۰۰۰۰ ھرتزنطاق تردد الإرسال

SCMS-Tحمایة المحتوى المدعوم
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APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

Power supply/General

Power supply Internal rechargeable lithium battery

Battery life Approx. 4 hrs (Depends on usage conditions.)

Charging time Approx. 2.5 hrs

Usage temperature range 5 °C (41 °F) to 40 °C (104 °F)

Mass 15 g (0.53 oz) (including internal rechargeable
battery)

Accessories Charging cable
Ear pieces S/M/L

Water resistant performance IPX2

● Designs and specifications are subject to change without notice.

مصدر الإمداد بالطاقة/عام
بطاریة اللیثیوم الداخلیة القابلة للشحنمصدر الإمداد بالطاقة

٤ ساعات تقریباً (وفقاً لظروف الاستخدام.)العمر التشغیلي للبطاریة
۲٫٥ ساعة تقریباًمدة الشحن

نطاق درجة الحرارة المناسب 
للاستخدام

٥ درجات مئویة (٤۱ درجة فھرنھایت) إلى ٤۰ درجة مئویة 
(۱۰٤ درجة فھرنھایت)

۱٥ جرامًا (۰٫٥۳ أونصة) (بما في ذلك البطاریة الداخلیة الوزن
القابلة للشحن)

كابل شحن الملحقات
سماعات الأذن الصغیرة/المتوسطة/الكبیرة

IPX2أداء مقاومة المیاه

تخضع التصمیمات والمواصفات للتغییر دون إخطار.●

APPLICABLE MODELS:

HA-EC20BT (A/B/P/W)

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EC20BT (A/B/P/W)

28 - ٢٨

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-EN10BT (A/B/W/Z)

HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

30 - ٣٠

مصدر الإمداد بالطاقة/عام
بطاریة اللیثیوم الداخلیة القابلة للشحنمصدر الإمداد بالطاقة

٥ ساعات تقریباً (وفقاً لظروف الاستخدام.)العمر التشغیلي للبطاریة
۲٫٥ ساعة تقریباًمدة الشحن

نطاق درجة الحرارة المناسب 
للاستخدام

٥ درجات مئویة (٤۱ درجة فھرنھایت) إلى ٤۰ درجة مئویة 
(۱۰٤ درجة فھرنھایت)

۱۲ جرامًا (۰٫٤۲ أونصة) (بما في ذلك البطاریة الداخلیة الوزن
القابلة للشحن)

كابل شحن الملحقات
سماعات الأذن الصغیرة/المتوسطة

IPX2أداء مقاومة المیاه

تخضع التصمیمات والمواصفات للتغییر دون إخطار.●

APPLICABLE MODELS:

HA-EN10BT (A/B/W/Z)
HA-FX9BT  (A/B/G/P/V/W)

29 - ٢٩

Power supply/General

Power supply Internal rechargeable lithium battery

Battery life Approx. 5 hrs (Depends on usage conditions.)

Charging time Approx. 2.5 hrs

Usage temperature range 5 °C (41 °F) to 40 °C (104 °F)

Mass 12 g (0.42 oz) (including internal rechargeable
battery)

Accessories Charging cable
Ear pieces S/M

Water resistant performance IPX2

● Designs and specifications are subject to change without notice.

APPLICABLE MODELS:

HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)

31 - ٣١

Power supply/General

Power supply Internal rechargeable lithium battery

Battery life Approx. 5 hrs (Depends on usage conditions.)

Charging time Approx. 2.5 hrs

Usage temperature range 5 °C (41 °F) to 40 °C (104 °F)

Mass 11 g (0.39 oz) (including internal rechargeable
battery)

Accessories Charging cable
Ear pieces S/M

Water resistant performance IPX2

● Designs and specifications are subject to change without notice.

نماذج قابلة للتطبیق:
HA-FX21BT (A/B/P/W/Z)

32 - ٣٢

مصدر الإمداد بالطاقة/عام
بطاریة اللیثیوم الداخلیة القابلة للشحنمصدر الإمداد بالطاقة

٥ ساعات تقریبًا (وفقًا لظروف الاستخدام.)العمر التشغیلي للبطاریة
۲٫٥ ساعة تقریبًامدة الشحن

نطاق درجة الحرارة المناسب 
للاستخدام

٥ درجات مئویة (٤۱ درجة فھرنھایت) إلى ٤۰ درجة مئویة 
(۱۰٤ درجة فھرنھایت)

۱۱ جرامًا (۰٫۳۹ أونصة) (بما في ذلك البطاریة الداخلیة الوزن
القابلة للشحن)

كابل شحن الملحقات
سماعات الأذن الصغیرة/المتوسطة

IPX2أداء مقاومة المیاه

تخضع التصمیمات والمواصفات للتغییر دون إخطار.●


